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Pe3rome

CraTTs mpHCBsiU€HA PO3KPHUTTIO CHEIHU(IKKA B3aEMOIi YUaCHUKIB KOMYHIKAIll B
CydyacHOMYy myOminucTU4HOMY iHTepB’t0. IllmsxoMm aHamizy 1HTEpPB’I0 Cy4YacHOi
HIMEIIPKOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOI MPECH BUOKPEMJIEHO HEKOH(MIIKTHI Ta KOH(IIIKTHI
CTpaterii pecroHJIeHTa: MOBJIEHHEBY CTpAaTErilo HajgaHHs iH(QoOpMallli Ta MOBICHHEBY
CTpATETiI0 BUPKEHHSI TOYKH 30Dy, SK1 3ajekaTh BiJl OaxkaHHS 4M HeOaKaHHS HaJaTH
IHTEpB’10epy CYCIUIbHO BaXIUBY 1H(opMaliito. Ha mpukiaai HiMElbKoi Ta aHTIIIHCHKOT
MOB 0XapaKTEpPU30BAHO TAKTUKHU PECIIOHJICHTA (CKIaI0B1 CTpATET), K1 CIPsIMOBaH1 Ha
peaizaliliro KOMyHIKaTUBHOTO HaMipy Ta MparMaTUYHOI HACTAHOBU PECIIOHJICHTA.

YK 81°22 (811.161.2+811.111): 81°37

OCOBJIMBOCTI CUCTEMHOI'O CIIIBBIIHOINEHHA
YKPATHCBKHX TA AHTJIIMCBKAX AKCIOHOMEHIB

Copoxa T.B.
IBmainscokull Oeparcasruil SyMaHimapHutl yHigepcumem

IHocranoBka mpo6semu. JIIHTBICTUYHE AOCHIIKEHHS cuUcCTeMH (HUT10CcOPCHKO-
CBITOTJSIIHUX, HAyKOBHX, T'POMAJCHKO-TIONITHYHUX, COLIaJbHUX, MOpPAIbHUX,
pENIriiHUX, MPaBOBUX Ta €CTETUYHUX IIHHOCTEH B Cy4YaCHUX YKpaiHCBKI Ta
aHTIMCHKIA MOBax MOB’SI3aHE 3 PO3POOKOID TEOPETUYHUX Ta MPAKTUYHUX MPOOIeM
3arajbHOTO Ta 31CTaBHO-TUIIOJIOTTYHOTO MOBO3HABCTBA, @ HAWTOJIOBHIINIE — HAYKOBOTO
pO3IIIAly HaIlOHAJIBHOI Crenru(iKu MOBH 4Yepe3 BHUBYCHHS JIEKCHYHOI CEMaHTHKU
aKC10JIOTIYHUX KaTeropii 3 TOYKM 30py MaHidecTallii HUIMH HaBKOJUIITHLOI JIMCHOCTI y
dbparMeHTax MOBHOT KAPTHUHU CBITY COLIIYMY.

AHaJi3 oCTaHHIX gocaigxenb i nmydaikanii. CydacHi cemMaciosIOT14HI PO3BIIKH
aKIEHTYIOTh yBary Ha JOCI1P)KEHH1 BEJIMKHUX IPYI CJIiB, OB’ I3aHUX M1k 00010 B MexXax
HE JIMIIE JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO MOJIS K CIeU(PIYHOro yrpyrnoBaHHS CIiB, a i MaTpUIll
K (hparMeHTa JEKCUYHOT CUCTEMH 1 MOJIEI1 CEMAaHTUYHMX 3B’ SI3K1B CJI1B IEBHOI MOBHU.
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B Husmi crareif, NMpuUCBAYEHUX aHaJi3y MOBHOI 00 €KTHUBAIlli aKCIOJOTTYHHUX
KaTeropii JyXOBHOI KyJbTypH YKPaiHCBKOTO Ta aHTJIIMChKOTO HapomiB [2; 3; 4],
BUKJIAJICHO PE3YJbTaTH aBTOPCHKOTO HAYKOBOTO JOCIIPKEHHsI CIIBBIAHOLIEHb 3a
CIIIBHUMHU CEMAHTUYHHMHU O3HAKaMM IPYIl aKCiOHOMEHIB! OKpeMO SK 3 HaWBHMIIUM i
CepelHIM CTyIEeHEeM TMoJjliceMii, Tak 1 MOHOCEMaHTIB Ha MaTepiajai JBOX MOB 13
3aCTOCYBaHHSM MaTpu4yHOTO miaxoxy. OmHak, 1 JOCi HE PO3B’S3aHUM 3aIUIIAETHCS
MUATaHHS IO0J0 THUIIB 3B’S3KIB MK YKPaiHCHKUMHU Ta aHTJIIMCHKAMU aKCIOHOMEHAMU
PI3HUX CTYNEHIB MOJiceMii.

IlocTanoBka 3aBAaHHsA. MOBHMII XapaKTep aKCIOHOMEHHOI JIGKCHKH Cy4acHO{
YKpaTHChKOI MOBH NEPETAETHCS 3a JOMOMOror0 157 iMEHHUKIB, MepeBa)xKHa OUTBIIICTD
SAKUX TojiceMiuHi, Ta 749 iXHIX JIGKCMYHMX 3HaYeHb. JlochmimKyBaHa JIEKCHMKa Ha
MMO3HAYCHHS JYXOBHUX IIIHHOCTEH B Cy4yacHIM aHTJIIHCHKIA MOB1 KIJIBKICHO MEHIIA 3a
yKpaiHChKY 1 HapaxoBye 150 MOBHUX OJIMHUIIb, SIKUM BiANOB1Aat0Th 1192 cemu. Crincku
I[IHHICHO-00YMOBJICHUX PEECTPOBUX OJIMHUIIb, OTPUMAHUX HUISIXOM CYIJIBHOTO aHaJI3y
CrnoBHuKa ykpaiHchkoi MoBH B 11-Tu ToMax 1 Bemukoro Okcdopacskoro ciioBHUKa B 12-
@ TOoMax [6; 7], kBamiikyemMo SIK JIEKCUKO-CEMAaHTH4YHI KJACh MOBHHUX 3aco0iB
BHUPAXEHHS aKC10JIOTTYHOTO 3HAHHS YKPAiHCHKOTO Ta aHTJIIMCHKOTO €THOIIHTBOKYJIBTYD,
10 3aiiMalOTh MOYECHI MICIIS B JOCIIKYBAaHUX MOBHHX CHCTEMaX.

Merta AOCHIKEHHS TOJATa€ B PO3KPUTTI CUCTEMHUX CEMAHTUYHHUX 3B S3KIB,
3aCHOBAHMX Ha CIUIBHOCTI, OJIU3BKOCTI @00 MPOTUIIEAKHOCTI 3MICTY CEM YKPAiHCHKUX Ta
AHIIICHPKUX aKCIOHOMEHIB Y MEKaxX MaTpHUIlb HECTIOPITHEHUX MOB.

Bukyiaa ocHOBHOro marepiajgy. AHaII3yl0O4M CEMaHTHUKY CJIIB Ha MO3HAYEHHS
LIHHOCTEW Yepe3 PO3KPUTTA IXHIX CHUCTEMHHUX 3B’SI3KiB, BHJAUILEMO HACTYNHI THUIU
BIIHOILICHB: “‘6X0021cenHs”, “cxoldxcenns” 1 “posxodacenns” [1], siki, B CBOIO 4EprY,
IIATHCA HA IMABUIH:

I. “Bxoocenns” — e THI 3B’S3Ky, SIKHil Ga3yeTbcsi Ha CHiIbHOCTI ceMm. Koro
MIJIBUIIN: &) 2inepo-2inoHimiunuti (pOI0-BUAOBHIN) 38 30K, AKUM miependayae, 1mo oOuaBl
OJIMHMIII MalOTh OJIHAKOBI CEMH, OJHAK BHJOBA OJWHHUIIS BKIIOYAE TAKOXK OJHY a0bo
JIEKUJIbKa KOHKPETHUX ceM. Hamp., akCiOHOMEHU oOoeepuieHicmb 1 maiicmepHicmy
XapaKTepU3yIoTh TMOBHOTY TO3WTUBHUX JIIOJCHKUX SIKOCTEH (CIUIbHI CeMH ‘‘Gucoxa
sAKicmb, 0osepuleHicmdy’, “‘cmyninb 00CKOHAIOCmI’), OJHAK BUJI0BA MOBHA OIWHUIIS
MaiicmepHicmy PIBHUTBCA CEMOIO0  “‘yminicmb, 6npasHicmsy”, MO PO3KPUBAE J100PI
HaBUYKU /10 4Oroch. AkcioHoMmeHU life 1 vitality noB’si3aH1 uepe3 cemy “animation”
(>KBaBICTh; JKUTTS, JKUTTENISUIBHICTH), B TOW dYac SK BHUAOBa Jiekcema vitality
nudepeHIioeThest ceMoro “ability, capacity” (3M10HOCTI, 31aTHICTH (10 YOro-HeOyab, Ha
110-HEOY/Ib).

30irarourch 3a 3HAYCHHSIM MPUXWIBHOCTI, JIOO0O0BI, BimmaHocti (“affection,
attachment”), tinepoHiM love 1 TiNOHIM devotion BiIPi3HAIOTHCS OAWH BiJ OJHOTO
BKa3iBKaMW Ha TPUCTpacHy NpUXWIbHICTh (love: “passionate affection”), BTUIEHHA

(13

JTaBHbOTPEIbKOTO Midosoriunoro Oora koxaHHs Epocy ab6o Kymimona (love: “a

' Axcionomen (Bif rperpkoro 05io — "HIHHICTE" 1 TaTUHCBKOTO — nomen — "iM’s, Ha3Ba'") - TepMiH,
yYBEJIEHU B HAYKOBHM 00IT aBTOPOM CTaTT1 /IS MO3HAYEHHS HAMMEHYBAaHHS I[IHHOCTI.
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personification of sexual affection, as Eros or Cupid”) Ta peniriiiHe 3aB3sTTs (devotion:
“religious fervor”).

['imepo-rinmoHiMigyHUM 3B’S30K YCTAHOBIIIOETHCS TAKOXK MK aKCIOHOMEHAMU grace
1 beauty, K1 MarOTh CIUTBHY ceMy “‘charm’ (4apiBHICTb, IIapM; IPUBAOJIUBICTD), OTHAK
BUJIOBOIO JIEKCEMOIO beauty (KpacyHs) O3HAYAETHCS Jy’KE KpacuBa MOJIo/ia IiBYMHA a00
xiuka (“a very attractive and well-formed girl or woman). Y mNOpiBHSHHI 3
aHMIIACPKUMH TIPUKJIaJaMUd  yKpaiHChbKI aKCIOHOMEHW Kpaca 1 2pauia OIHAKOBO
BKUBAIOTHCS U1  HA3WBAaHHS “‘KpacyHero” BPOINJWBOI MIBUMHU, IKIHKH, TIPOTE
TINOHIMIYHUN  €IEMEHT Zpayia BIAPI3HSAETHCS BiJ TiNEpoOHIMA Kpaca CeMOIO
“gumonueHnicmy”.

0) nepemun niependadae, 1Mo JCKCUIHI OAUHUII HA TTO3HAYCHHS IIIHHOCTEH MaIOTh
CIJIbHI Ta BIAMIHHI ceMH. Tak, BIAMOBIIHO 10 OararoyHKIIIOHATBHUX €KBIBaJEHTHUX
ceM “sueyk” 1 “exclamation”, yxkpainceki (boe, éipa, 0ons, 300poe’sa, 100uHa, ciaea,
wiacmsa) 1 aHIIICHKI akcloHOMeHU (soul, faith, beauty, God, peace, goodness, health),
BKHUBAIOYUCh y CKJIaal (pa3, CEMaHTU3YIOThCA SK BOJIbOBI ab0 TMOYYTTEBI BUSBH.
Jlexcuuni onuHUI Spirit, love, style, soul, space, memory, morality, glory, patience,
vitality oB’s13aH1 uepes cemy “another word for”, BUCTYINaOuu CIIOBaMHU-3aMIHHUKAMHU.
Hackpisna ies nexiapyBaHHs 100pa K MO3UTUBHOTO (PaKTOpa JKUTTETISIIBHOCTI JIFOEH
MPOXOJUTH KPi3b NEPETUH JICKCUYHUX 3HAaYEHb aKCIOHOMEHIB JIBOX MOB 3a BIATIOBITHUMHU
ceMamu: uecmo, caasea (“Oobpe im’a’), oOnazo, o0nazooamsv, 01a20NOAYUUA,
onasicencmeo, 006po, kopucmo, wiacmsa (“0oopo, wacms’); mercy, good, charity,
benevolence, goodness, humanism, generosity (“kindness” — 1o6pora);

B) CUHOHIMIUHUU 38 530K Tiepefdadae MEPEeTUH Ta TINEpO-TIMOHIMIYHUN 3B’SI30K
MDK OAMHUIISIMH, SIK1 HaJekaTh O CHIJILHOIO YU CYCIHIX l€papXiuHuXx piBHiB. Hamp.,
IMCHHUKH  000poyecHicmb, uecHicmb 1 NOpAOHicmbs MaIOTh OJHAKOBI CEMU
“eracmusicmuv/aKicmb 3a 3HAYeHHAM ', ‘‘@mineHHss uecHOCmi, nopsiOoHocmi’, OJHaK,
3HAYEHHS JIEKCEMU 000poUYecHicmb PO3KPUBAETHCS 3a PAXyHOK CEMU “‘no3umuseHa puca,
akicms”, a wecnicmov — “cmasnenns”’. ClIOBa 3HAHHA 1 Komnemenmuicms 00’ €IHaAHI
CUHOHIMIYHHUM 3B’SI3KOM 4€pe3 CIUIbHY CeMy ‘“‘noingopmosanicms, 00i3HaHicms’’; KPiM
TOTO, IMEHHUK 3HAHHA TIYMAYUTHCS SIK “‘pigeHb Ni3HaHHA, “00CmOoBipHi 8idomocmi”’, a
CEMaHTHKa CIIOBA KOMHEmeHMHICIb PO3KPUBAETLCA Uepe3 CEMY “‘gracmueicms/aKicms
3a 3HAYeHHAM KoMmnemeHmHuull . AKCIOHOMEHU 0/1a20208iHHA 1 O1azoyecms TOB’s3aH1
CEMOIO ‘“‘nobooicHicmb, HabodicHicms”, sIKa BCTAHOBIIOE CHHOHIMIYHHK 3B’s30K. Ha
BIIMIHY BiJI JIEKCEMU 0J1a20206iHHA, 1110 IOAATKOBO €KCIUTIKYIOThCS SIK “306HIUHIL 6Us8
nogazu”, “‘cmaegienHs’’, CJIOBO O1azouecms CEMaHTU3YEThCS SIK “‘000epiicants npunucie
penieii”’, “npasocnasua 8ipa, npagsocias s’ .

Cemoro “aid” (momoMora; MiATPUMKA) TIEPETHHAETHCS TMapa CUHOHIMIB
benevolence (noOpo3uwiuBicTh; OmaropiiiHicTe) 1  charity  (OmaromifHHUIITBO,
NOOpPOYMHHICTD), B SIKiM TinepoHiM benevolence nogatkoBO TAYMayHWTHCS SIK TOAATOK
(“tax”), a rimoHiM charity — ax HeyniepemkeHa 0008 (“impartial love™);

T) epadyanvHull 36’30k 00’ €IHY€ CHHOHIMIYHI OAMHUII, 10 BKa3yIOTh Ha Pi3HI
CTyIIeHI a00 pPiBHI MO3HAYYBAHOTO TOHSTTS 1 BIAPIZHSAIOTHCS CEeMaMHU THITY ‘‘Tyxke”,

99 ¢¢

“He3HayHe”, “MaKcUMalibHO . Harp., IMEHHUKY wiacms 1 01arxcencmeo XapakTepusyoTh
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http://www.britannica.com/EBchecked/topic/275932/humanism

NEeBHI PIBHI [IUX CTaHIB (CHIbHA ceMa “000po, wacms’), OTHAK O1aHceHCH 80 PI3HUTHCS
ceMaMU “‘genuxa Haconooa’, “parosanus’, PO3KPUBAIOYN BUIIUN CTYIiHb 3a0BOJICHHS.
AxcioHomeHu blessing (OnaxenctBo, macta) 1 felicity (O6maXeHCTBO) OIHAKOBO
MaHIpEeCTyIoTh BIIUYTTS TIJIMOOKOro BaAoOBOJeHHS (“bliss™), BHUKIMKAHOTO boXkoro
municTio (blessing: “favour bestowed by God’) abo nepeOyBaHHSM Yy CTaH1 BEJIIUKOTO
wacts (felicity: “great happiness™);

) napmumueéHuil 38’5130k Tepeadadae, IO JOCTIIHKyBaHI aKCIOHOMCHH
MO3HAYaIOTh BiJMOBIIHI IIIHHOCTI B LIJIOMY 1 iXH1 YaCTHHU 4Yepe3 3B A30K MK CEeMaMH B
JEKCUYHUX 3HAYCHHSIX, a TaKOX XapaKTePU3YIOThCS 3IaTHICTIO B CIOBHHKOBHX
AediHIIAX BUCTYNATH B3a€EMHUMHU BHU3HayHUKamMu. Hampuknan, epoda € 4acTuHOIO
Kpacu, TIOB’SI3ylOUM CEMH B JIEKCHYHUX 3HAYCHHSIX IMX IMEHHHKIB: “Kpaca,
epooausicmsv” (8pooa), “‘2capHa, npusadausa 306HiuHicms,; 6pooa’ (kpaca). Ilepiia cema
JIECATU3HAYHOTO aKCIOHOMEHA €60000a (‘‘6i0cymHuicms NONIMUYHO20 U €KOHOMIUHO20
2HOONIeHHS, YMUCKY ma 0OMedcels; 8o/ ) TATBEPIKYE TON (PaKT, 110 CIOBO €80000a €
YaCTMHOIO CEMaHTHKH IIICTHAAUSTU3HAYHOTO aKCIOHOMEHA 6014, SIKU, B CBOIO Yepry,
TIYMauUThCS YEpe3 CeMy “c680600a, He3anedcHicmy”.

[TapTUTHBHICTH MIXK aHTIIIMCKUMU akcioHOMeHamu luck (ynada) 1 fortune (miacts;
yla4ya) BUHAYAETHCS CIUIBHOIO CeMoto “‘good fortune” (macts, ynada, Be3inus) (Ilop.:
fortune: luck, especially good luck; luck: something fortunate that happens to somebody),
aje B KOKHOMY OKPEMOMY BHIIQJKy Ma€ MICIIe JOJAATKOBE HEMpsIME 3HAUYCHHS, SK-OT:
MaifHo, cTatoK (fortune: “property”) ta paxrt, nonist (luck: *“‘fact (of), event™);

IL. ITix “cxo0orcennam” MaeMo Ha yBa3i 3B’ 130K, 3aCHOBAHHMM Ha OJM3BKOCTI 3MICTY
ceM. Cxo0o#cents BKIIIOUAE TaKl PI3HOBUJIN:

a) ¢hazosuil 36’530k BUSBIAETHCS Uepe3 CEMH, sIKI BKa3yHOTh Ha TMOYATKOBY Ta
KiHIeBy (pa3y. Tak, ceMor0 moyaTkoBoi ha3u “Hanpsam’ K MIISAX PO3BUTKY YOTO-HEOY/Ib;
CIIPSIMOBAHICTh SKOICh 11, siBUIAa 00’€qHAH1 JIEKCHYHI 3HAYEHHS aKCIOHOMEHIB 00714
(“nanpsam orcummesoeo winsaxy moounu’), oyx (“zacanvHuti Hanpsam Oymok”), HAyKa
(“nanpsam y saxiti-neb6yov eany3i 3HaHb, HA36AHULL LM M 11020 3ACHOBHUKA’ ), PAUIOHAIZM
(“nanpsam y meopii ni3HaAHHA, AKUU 88AINCAE PO3YM EOUHUM OHCEPENOM | Kpumepiem
nizHanHa”), a 3aJjaHui Kypc (cema “course”) cripusie po3BUTKoB1 *KuTTH (life), mporpecy
(progress) Ta xap’epi (career).

Cema “source (of)” (mxepeno, OCHOBA; MOYATOK, NEPIIONPUUNHA) XapaAKTEPU3YE
JIEKCUYH1 OuHUILL pride, authority, comfort, care, hope, felicity, a “enthusiasm” - cioBa
spirit, love, devotion, akiieHTyIOuUM yBary camMe Ha TEpPBHUHHOMY Oa)kKaHHI1 JIFOIUHU
3IIMCHUTH 110- HEOY/b.

CyTHICTh KIHIEBOI (ha3u PO3KPUBAETHCA CEMOIO “000pi 6YUHKU, HACTIOKU,
pe3yrvmamu’, AKa € CIUIBHOI JUIsl TIOJICEMAaHTIB 000po, Kopucms, Cnpasedugicms,
yoaua, ycnix, a00 ceMaMH “0038i1, 3HAMMs 3a00ponu”, “meopua 3HaxioKa, O0CseHeHHs,
XapaKTepU3yI0dH B MEPIIOMY BHUIIAJKy aKCIOHOMEHH 6014, 000po, npaeo, ceodooa, a B
apyroMmy — yoauy, ycnix, wacma. Cemorw KiHIeBoi (a3oBoi nii “achievement”
(mocsrHeHHs1) 00’ €MHAHO JIEKCEMU SUccess 1 career, a ceMow ‘“‘approval, sanction” —
akciloHOMeHH authority 1 blessing, xoHCcTaTytoun OQIIIAHUANA TO3BUI, CAHKINI BIAIU
(authority: “official permission; sanction™) 1 cxBaneHHs sk OnarocioeHHs (blessing:

200



“approval or good wishes”);

0) msoicinHsa IPOSBIIETHCS Yepe3 CEMU, K1 BKa3yIOTh Ha HACTYIHY J1if0 a00 CTaH.
Taki cemMu MarwTh CEMaHTHYHI O3HAKH “MOXJIMBICTH, JOMYCTHUMICTh 4YOTO-HEOYHb
“norpeba B 4yoMych”, “mparHeHHs 110 4oroch”. Tak, ceMmow ‘“npacmnenHss 0o memu”
00’ €IHYIOTbCSI JIEKCUYH1 3HAUYEHHSI aKCIOHOMEHIB 80J11, MPIis, Yi1eCHPAMOBAHICHb, TAK
caMmo sIK ceMoro “intention, purpose” (Hamip, MeTa, IparHeHHs) — spirit, mind, dream,
will.

Jlekcu4H1 3HA4YCHHSI YKPAaiHCHKUX IMEHHUKIB Mcumms, icmopia, npozpec i
aHTITNCHKUX CIiB culture, perfection, education, civilization, progress 06’ € THYIOThCS
yepe3 ceMu “pozeumox” 1 “development, improvement” (pO3BUTOK; yIOCKOHATIOBAHHS ),
3aBISKU SIKUM OJIHAKOBO EKCILTIKYETBCSI MPOLIEC, YHACIHIIOK YOro BiOyBaeThCs 3MiHa,
nepexija BiJl OJJHOTO SIKICHOTO CTaHy J0 1HIIIOTO, BUIIIOTO;

B) peMiHicyeHmHUll 38 130K BUSBIISETHCA YEPe3 CEMHU, sIKI BKa3ylOTh Ha CTaH abo
J10, 110 TepeayBaju TerepilmHboMy. Taki ceMU MalOTh CEMaHTHYHI O3HAKH ‘‘MiCI,
BHACIIJIOK (40TOCh)”, “uepes moch . Harp., JekcuyHi 3Ha4eHHs] IMEHHUKIB 00714 1 yoayua
MOEIHAHO PEMIHICIICHTHUM 3B’SI3KOM 4epe3 ceMy “‘mepebie noodiu, 30ic obcmasum”,
SKCIUTIKYIOUH X SIK TaKl, 1[0 HIOM He 3aJIe’KaTh Bij OakaHHs, BOJI JTroNMHU. BKa3iBkH Ha
“yeody, doeosip” 1 “agreement, conformity” (IOTOBIP, MOTO/KEHICTh, Y3TOJKEHICTh)
KOHCTaTYIOTh 3a3/aJieTiib BCTAHOBJIEHI B3a€MHI 3000B’Si3aHHSI CTOPIH, OO0’ €AHYIOUU
PEMIHICIIEHTHUM 3B’S3KOM JIEKCHMYHI 3HAQYEHHSI aKCIOHOMEHIB 3142004, mMup, npaeo i
noysiceManTiB order, sympathy, justice, virtue, harmony, peace, legality, decency,
solidarity, consensus.

Cema “training” (HaBYaHHS; MIATOTOBKA; OCBITA) MOSICHIOE CYTHICTh HaBYAJIbHO-
BUXOBHOTO MPOIECY SK MEPEIyMOBH, IO 3aKiafae MiABAIUHU KynbTypu (culture),
nucuurutiay (discipline) 1 ocBitu (education).

Bucoki, OnaropomHi MOYyTTS JIOIWHU MOXYTh CIYTyBaTH MIATPYHTSIM IS
dbopMyBaHHS COLIAJLHUX, MOPAJbHUX 1 peNiriiHux MiHHOCTed. Tak, BKa3iBKM Ha
“nouymms 3a0o06onenns” (Onaxcencmeo, 2opoicmo, 000po, wiacms) 1 KanbKOBaHUN
CKBIBaJICHT “pleasure” (Hacomoma; 3anoBojieHHs) (love, honour, pride, happiness),
“nouymms nosacu’ (01az0206iHHA, 110006, nOBaAza, YeCmy), “NoOUYmMms NPUXUTLHOCTI,
0obposuunusocmi’’ (01az0208iHHA, OoOpoma, 0006, CRIGUYMMA, CUMRAMIA,
yeasxcnicms), BinnaHicte (“affection, attachment”)  peniritHO-XpPUCTUSHCHKUM
Tpanuuisim (spirituality, religiosity), municte (“favour”) (grace, sympathy, mercy,
blessing, respect, benevolence, friendship, kindness) 00’ ¢ THYIOTb TEKCUUHI 3HAUECHHSI SIK
YKPaTHChKHX, TaK 1 aHIJIIACHKUX aKCIOHOMEHIB;

T') MeMHOpalbHUll 368 s130K TIPOSIBISIETHCS Yepe3 CEeMHU, 10 BKA3yKOTh HAa YacOBY
BIJIHECEHICTh CTaHy, 1 MalOTh CEMaHTUYHY O3HAKy ‘B MeBHUU mnepion’. Tak, IMEHHUKH
Hcumms, yac NOETHAHO TEMIIOPATBHUM 3B’ 3KOM YEPE3 CEMY “nepiod uacy, ik, nima’.
AHIJIOMOBHUMH BIIMOBITHUKAMU 3a3HAYCHUX YKPATHCHKUX aKCIOHOMEHIB BHUCTYMAlOTh
iMeHHUKU life, time, siKi, B CBOIO Uepry, CEMaHTH3YIOTh TPUBAIICTb KUTTA (“/ifetime”).
BkaziBka Ha TPOMDKOK 4Yacy, OOMEXeHWUW TeBHUMH natamu, nomismu (“period”), €
3araJbHOIO JIJIsl akcloHOMeHiB life, time, grace, space, pride, a cema “interval” (1HTepBa)
TIIyMauuTh MOBHI OAWHUII time, space. JlekcuyHe 3HAYEHHS 3€HITY SK BEPIIUHU
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PO3BUTKY JIOACHKOTO XUTTS (“the heyday of human life”) abo Haiikpamoro mnepiomny,
pO3KBITY Yorock (“the heyday of something / the best period of something ) noenHye
aKCIOHOMEHH time 1 pride;

1) JIOKATbHULL 36 30K PO3KPHUBAETHCA 4Yepe3 CEMH, IO MarTh JIOKAIbHI
XapakTepucTuku. Tak, ceMu ‘“maemox, nomicms, 60100iHHA", “Kpaina” 00’ €IHYIOThH
JIEKCUYH1 3HAYCHHS aKCIOHOMCHIB 0epicasa 1 6amvKieuiuHa.

CrinbHa 171 CiniB space, civilization cema “area(s)” (moma, TIsSHKA), TAK CaMo
aK  “world, universe” (CBiT, BCECBIT) /i JIGKCHUYHUX OJMHUIIb hature, space
MIPECTABIIAIOTh CEMAHTUYHHUMA ACTIEKT «IOKAJIBHOCTI», PO3KPHUBAIOYM CYTHICTH IIEBHOTO
MPOCTOPY TPHIATHOTO JUIsl KOPHUCTYBaHHA (Space: “an area available for use”),
3aCEICHNX paiOHIB Ha MPOTHBAry PIAKO 3aCEICHHM O0NacTIM, IYCTEISIM TOIIO
(civilization: “populated areas, as contrasted with sparsely inhabited areas, deserts,
etc”’), MaTepiaJibHOTO CBITY, BCECBITY B CYKYIIHOCTI BCiX (peHOMeHiB (nature: ‘“‘the
physical world, the universe, with all its phenomena”), cBITy; KocMocy (space: “world,
universe”);

€) IHCmpYMeHmAanbHUull 36 30K BUSABISETHCS UYEpPe3 CEMH IO3UTHBHOTO abo
HEraTUBHOTO 3a0apBJICHHS, SIKI BKa3ylOTh Ha MPEIMET, pEUOBHHY, SBUIIIE, 110 3yMOBUIIU
MeBHUM cTaH peued. Taki ceMH MOXYTh MaTH XapakTep METaMOBHOTo abo MOBHOIO
HOSH&‘-ICHHSI Tak, MeTamMOBHE NO3HAYEHHA ceM “me(mi), wo(uum)...”, “uo-nedyow
(wocw)...” 3 YTOUHIOIOYOIO XapaKTEPUCTUKOIO TpaHC(HOpMYeThes B apXicemy (TIpeaMer,
ABUIIE, CTaH 1 T.I1.) 1 (QOopMyBaHHS KOHKPETHOCTI 1 BHU3HAYEHOCTI Je(iHIIIN
aKCIOHOMEHIB 2opdicmbe (“me, uum coposmscs’), neummas (“me, wo peaivbHo icHYE”),
Kynomypa (“me, wo cmeoproemuvcs 0iisi 3a0080JIeHHsL OYXOBHUX NOMped TH00UHU”), Mpis
(“me, wo cmeopene ysaeor, gpanmasier”), nadia (“‘me, Ha WO MONCHA HAOIAMUCA,
NOKAA0AMUCS, W0 € 8i0pacoio, onopoio sl Koeo-Hebyow’’), nayka (‘“‘me, wo nosuae, oac
acummesutl  00ceio; nopaoa, Ypok, HanyueuwHs’), 0008’a3ok (“me, uoco mpeba
be33acmepedcHo OOMpUMYBAMUCS, WO CNi0 Oe38I0MOBHO BUKOHY8AMU BIONOBIOHO 00
BUMO2 CYCRINbCMBA AO0 BUX0OSUU 3 81ACHO20 CYMIIHHA"), nam’amb (“‘me, wo Hazadye
npo Koeo-, wo-nebyowv”), wecms (“me, wo O0ae npaso Ha WaHy, N06acy, GUHAHHIL
wacmsa (“me, Wo BUKIUKAE BIOUYMMS HAUBUUL020 3A00B0JICHHSL HCUMMSAM, OAE PAJiCMb
Komy-HeOyov”’), meopuicmb (“me, wo CMBOPEHO BHACIIOOK MAKOi OisIbHOCMI,
CYKVNHICMb CMBOPEH020 KUMOCy”), 3aKkoH (“‘ujo-nebyob HemuHyue, Hezanepeywe’),
scummsa (“uocov O0opoee, neobxiOHe, sadciuse”), myopicme (“uo-HebOyOb CcKIaoHe,
mpyone”), mpia (“uyoco nepeanvHe, He30iliCHEHHE™).

Ha marepiani aHmiichbKoi MOBM METaMOBHE MO3HA4YCHHS “non-physical part of a
person” (HemarepiajibHa YaCTHHA JIFOAMHHN) YTOYHIOETHCS B TAYMAuCHHSIX aKCIOHOMEHIB
spirit (“the non-physical part of a person which is the seat of emotions and character or
manifested as an apparition after their death; a ghost” — neiznyna yacTuHa JIONUHA,
sKa yOCOOJIO€ MiCIIe 30CEPEIKEHHS eMOITIN 1 XapakTepy, abo MpencTaB B SKOCTI qyXa
MTOMEPIIOTO, MIPUBUIDKYETHCS ASIKUM JItonsaM) 1 soul (“the complex of human attributes
that manifests as consciousness, thought, feeling, and will, regarded as distinct from the
physical body” — CyKymHICTh DPHC JIIOAWHHU, IO Ha BIAMIHY Bif (i3uyHOro TiNa
MIPOSIBIIIETHCS SIK CBIJIOMICTh, MIPKYBaHHS, TIOYYTTS 1 BOJIS).
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MoBHI O3HAYEHHS CEM PEINPE3CHTYIOTh KOHKPETU30BaHiIII 3aco0U, CriocoOu IS
JTOCATHEHHS 4oroch. Hanpukmnan, cemu “meip (meopu), sumsip” (npaus, mpis), “4unHi
3aKoHU, npasula”’ (3aKOH, NOPAOOK, NPABo), “HaKas, 8uUMO2d, po3Nopsaoicerts” (680,
3aKOH), ‘‘NON0JICeHHs, MBepPONCeH s, CYOdxceHnus” (icmuna, no0cika) 00’ €IHYIOTh
BIJIMOBIIHI aKCIOHOMEHHU 1HCTPYMEHTAIBHUM 3B’S3KOM 1 MPEIMETHO BH3HAYAIOTh iXHIO
CEMaHTHKY, a caMe: mpausa — ‘“‘1imepamypHuti meip, Haykoea poboma abo eumsip
mucmeymea’”, mpia — “‘eumeip yasu’; 3aKOH — ‘‘6cmaHosieHe HAUBUWUM OpP2aAHOM
0epoHcasHol 61a0u 3a2albHO0008 s13K08¢e NPABUTIO, SIKe MAE HAUBUWY HOPUOUYHY CUTY,
“cyKynuicme makux 3a2anbHo0008 A3KOBUX NPAGUIL MA O0epHCAGHUX NOCMAHO8, WO
BUBHAYAIOMb CYCNIIbHI 8IOHOCUHU TH00ell”, NOPAOOK — “‘YunHi Oe-HeDYOb 3aKOHU,
npasuna’, npaso — ‘‘cucmema CMAHOBNIEHUX AOO CAHKYIOHOBAHUX OepiHcasoio
3a2a1bHO0008 "SA3KOBUX NPABUL, WO BUPAICATOMb GO0 NAHIBHO20 KAACY AOO 6CbO2O
Hapooy’; 60 — “eumoza, HaKas”, 3aKOH — “PO3NOPAOIHCEHH S, 8elliHHA, 0008 a3K06e OIS
HEYXUNbHO20 BUKOHAHHS; ICHIUHA — “NON0JCEHHS, MBEPONCEHHS, CYONCEHHS, nepesipene
NPAKmMuKoio, 00csioom”, Jno2ika — “Qopmanizoéani cyodceHHs, 3HAHHA 1 Npasuld
BUBECOEHHS HOBUX CYOINHCEHD .

VY nocnipKyBaHOMY aHITIOMOBHOMY Matepialii 3HaXouMo ceMy “legal document”
Ha MO3HAYEHHS IOPUAMYHOTO JIOKYMEHTA, SIKUM BHU3HAYA€THCA MPABO HA 3A1MCHEHHS
BrIagu (power), peamzauito Boii (will), ynpoBaJ»KeHHsSI KOHCTUTYIIi (constitution).
CemaHTHUYHA CTpPYKTypa akcioHoMmeHiB law, style, will, truth, constitution BMmillye
MOCUJIAHHSI Ha TBEPXKCHHS, BHUPaXEHHS 4oro-HeOynb (“statement, expression”),
HaJlal0ul KO)KHOMY 3 HUX O0OOB’si3koBy cwmity. Ha meBHux mnpaBwinax (“rule(s)”), mio
BXOJATh JI0 CEMAaHTHKW MOBHHX OAWHUIL law, style, art, democracy, abo npuHIIAIIAX
(“principle(s)”), ki TOKJIaJlecHO B OCHOBY JekceM life, right, spirit, law, soul. truth,
morality, justice, logic, democracy, humanism, rationalism, 6azyeTbcs Xapakrtep 1
crenrdika TOCTIHKYBAaHUX CIIIB HA TTO3HAYCHHS I'POMAJICHKO-TIOIITUYHUX, COLIAIbHUX,
MOpAJIbHUX, PENITMHUX, MPaBOBUX Ta €CTETUYHHUX I[IHHOCTEH. AKCIOHOMEHU art 1
culture 06’eqHano cemorw “‘arts collectively”, 3a SIKOIO MHCTEITBO 3YMOBIIOETHCS
HASIBHICTIO BCIX WOTO BHUJIIB 3arajioM: >KHBOIIHCOM, MY3UKOIO, JITEPATypOI0 W TaHIISIMU
(art: “arts collectively, such as painting, music, literature, and dance”), a KynbTypa —
MHUCTEIITBOM, MY3UKOIO, JIITEPaTypold Ta TMOB’S3aHUX 3 HUMHU IHIIMMHU BUIAMU
IHTENEeKTyaIbHO1 JISJIBHOCTI, IO TaKOX PO3MISAIAIOThCS pasoM (culture: “‘art, music,
literature, and related intellectual activities, considered collectively”).

Cemoto “particular detail (point)” neTepMiIHYIOThCS BIIMIHHI OCOOJUBOCTI TPHOX
CIiB time, style, respect, 1110 BU3HA4alOTh TOUKY B Yacl Ha TOJUHHUKY (time: “‘a particular
or definite point in time, as indicated by a clock”), cneuudiuny a6o BIAMIHHY (opMy
KOHCTpYyKLIi (OyIOBH) XapaKTepHy SKOMYChb THUIy MHUCTelUTBa abo TBopy (style: “a
particular or distinctive form of construction in any art or work), IEBHUW aCIIEKT,
MOMEHT, JIeTallb (respect: “‘a particular aspect, point, or detail”).

M. “Po3zxo0scenns” mo3Havae 3B’ 430K, 3aCHOBAHHM Ha MPOTHIICKHOCTI 3MICTY CEM
1 BKJIFOYA€E TaKl BUIU:

a) aHMOHIMIUHUU 368°5130K, IO TIepenadadae MOJSIPHICTh SK CJIIB Ha MO3HAYCHHS
IIHHOCTEH, TaKk 1 ceMm, M0 iX CTPYKTypyroTh. Hampukian, cepen NpOTHCTABICHHUX
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aKCIOHOMEHIB 3HaXOIMMO HACTYITHI BapiaHTHU CIIIB: kopucms (y 3HaA4YCHHI “‘MamepiaibHa
812004 0J151 K020-1He0)0b’’) | wedpicmsb;, cmpumanicms | Hanoneznugicmo; 10ouna /| boe,
He3aexcHicmo, cyeepenimem | conioapricms, cobopuicms; privacy (IpUBaTHICTH) /
solidarity (compnmapHicTth); humility (copoM’s31uBICTB) / initiative (iHilliaTHBa,
CIIPUTHICTD); informality (HebopmanbHicTh) / legality (JieranbHICTh; JOTPUMaHHS OYKBU
3aKOHY).

KoHTpacTHICTh ceM 3a 3HAYEHHSM BUSBISETHCA 1 B HACTYIHUX MPHUKJIAIAX:
“cmpasicoanns” (mepninna) | “paiosanns” (6naxcencmeo); “inmumuicms” (J110608) /
“Hegunnicmb, yHomausicms’  (00OpouecHicmsv, uecms); ‘‘npusuod, npumapa’,
“anmaszis” (mpia) /| “Oilicnicmo, peanvhicmv” (00ns, y’cumms, iCMUHA, nPaeoaq);
“nuxamicmv”, “HaoMipHO 8ucoka oymka npo cebe i 3Hesaza 00 iHwux’ (2opdicms) /
“nroounonroocmeo’ (cymamizm, a00anicms); “0oszsinna’’ (ceoboda, uac) |/ “mpyo,
poooma, cayxcoa” (npaya), “camocmitinicms’ (iniyiamuea, cyeepenimem) /|
“xonexmuena cnienpaysa’ (Konekmuegizm); “nepenocHe, ipoHiyHe 3HaueHHs  (000po,
3akoHn) /| “conionicms, cepuosznicmv”’ (aemopumem, 6i0nogioanvbHicmsb, no6aAla),
“restraint” (cTpuMaHICTb): chastity, moderation, temperance |/ “‘energy” (eHepris): life,
spirit, soul, power, will, vitality; ‘“sexual intercourse” (cTareBi CTOCYHKH): love,
knowledge | “virginity; celibacy” (HeBUHHICTb, IHOTIUBICT): honour, virtue, chastity,
honesty; “splendour, magnificence” (61UCK, BeIW4, PO3Killl, TUIIHOTA): pride, glory /
“simplicity” (npoctota): chastity, modesty; “secrecy” (CEKpETHICTh, TAEMHICTD): privacy,
confidence / “renown” (cinaBa, nonyysipHiCTh): glory, fame, prestige; “silence” (Tuiia;
MOBYaHHs, O€3MOBHICTh): order, peace / “joy” (panicTb; Becenoil): felicity, happiness;
“fantasy” (ysaBa, dhantaszis), “daydream, reverie” (Mpii; COH HasBYy; MOBITPSIHI 3aMKH):
dream / “reality” (n1MicHICTB, pealibHICTh; peaJibHE ICHYBaHHS): nature, objectivity, life;
“self-effacement” (nparHeHHs1 TpuMatucs B TiHi): humility / “bravery” (XopoOpicCTh,
CMUJIMBICTb, MY)KHICTB): Virtue, courage,

0) HecymicHicmb IPOSIBIIIETBHCS Yepe3 TaK 3BaH1 “1HKIIO3WBHI HEraTUBHI ceMu’ (B
tepminax Creprina M. A.), siki MaroTh BinOHBaIbHUIT XapaKTep i FEHETHYHO HE 3aJIeKaTh
BiJl AKUXOCH iHIIUX CEM B ceMeMi. IXHs HasgBHICTb B CTPYKTYpi 3HAYEHHS MOSICHIOETHCS
camor crenudikoro 00’exkrta HoMiHarii [5]. JlocmipkyBaHM MOBHHM Marepial
3aCBIYMB, IO B CJIOBHUKOBUX TIYMAUEHHSAX JESIKUX AaKCIOHOMEHIB 3yCTPI4arOThCs
BKa3IBKM Ha EKCIUIIUTHE (HAsBHICTb HEraTMBHUX MopdeM) abo IMIUIIIUTHE
3anepedyeHHs. Hamp., cinoBamu 6014 1 ce0000a uepe3 EKCIUILUTHO-IHKIIIO3UBHY
HETaTUBHY CEMY ‘“‘nepebysants He 8 Hegol TIOSICHIOEThCS TIepeOyBaHHsI HE T11]] apeIlTOM,
HE YB’SI3HEHWM, HE B KIITI, HE Ha JaHIIOTY 1 T. 1H. J{0AaTKOBUMU JIEKCUYHUMU
3HAQUEHHSIMHU JIsi BKa3aHMX aKCIOHOMEHIB BHCTYMAalOTh OJHO(PYHKIIOHAJIbHI CEMHU:
“ocobucme ocumms 60oma” (Ha TPOTUBAry BIMCHKOBIM ciyx0i, mnepeOyBaHHIO B
HAaBYAIBPHOMY 3aKJaJii 3aKpPUTOTO THUITY TOINO), “36iibHeHHs 6i0 Kpinaymea” (80s) 1
“neekicmu, 8i0cymuicms ympyoHeHb y 4oMy-HeOyov”, “npocmoma, HeGUMYULEHICb )
nogoodcenni” (c60600a).

YKkpaiHOMOBHU aKCIOHOMEH ¢/1a6a Yepe3 1HKITIO3UBHI HETAaTUBHI CEMU “no2osip,
nepecyou”, “bezuecms, 2anvb6a’ (IMILTIIIATHA HETAIlIsA) 1 aHTJIOMOBHUM aKCIOHOMEH fame
B apXaiyHOMY 3Ha4eHH1 ‘“‘7umour” (4yTKa, TIOTOJIOCKA, TIOTOJIOC) aKTyali3yIOTh CBIJJOMO
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HelpaparBl a00 BUKJIMKaHI HEOOI3HAHICTIO 3 (pakTaMu YyTKH, 3BICTKH PO KOTO-, IO-
HeOy/b; TUIITKK a0o Te, 10 3aBaae HeclaBu. BkazaHi ceMu BUKOHYIOTH JU(epeHIliiiti
GbyHKIII, BIAMEXOBYIOUM JICKCHYHI 3HAYEHHS HETaTUBHOIO 3a0apBJieHHS BiJ 1HIIHX
JMOJATKOBUX  3HAYEHb  TEMATHUYHOTO  psily TO3UTUBHOI  CEMaHTUKH:  C1aA6d:
“3aeanvHosusnane sHaueHHs”’, “eusHanus”, “0obpe im’ 1, “eepoiuni noosueu”, ‘6otiosull
oKUK, ypa’; fame: “reputation, standing” (pemnyraiis; ciasa, 1oope im’s), “celebrity”
(cmaBeTHA JIOAMHA, 3HAMEHUTICTB ).

Axcionomenu art 1 diplomacy o6’ enqHyl0ThCS cemMoro “artfulness or cunning in
dealing with people” Ha TO3HaUEHHS XWUTPOILIB, MJACTYMHHUIITBA, JTyKaBCTBAa B (HhopMi
HENPaBIUBUX CIIB, IO 1HKOJM 3aCTOCOBYIOTHCA SIK MaHIMYNALIl B CHUIKYBaHHI MIX
moapMu. HeraTtuBHa 3a 03HAaKOW ceMa ‘‘prison sentence” (BUPOK) XapaKTEpU3YeE
akcioHoMeH life B cieHroBiii ¢opmi sk J10BiuHe YB’si3HEeHHs (“a sentence of life
imprisonment”), a time — K CTpOK 10o30aBJeHHs Boil (“a term in prison”). IlomiceMaHT
care, HatipuKJaa, y GopMi MHOKHUHU (cares) 3a IMIUTIITUTHO-1HKJITFO3UBHOIO HETaTUBHOIO
CEMOI0 O3HAua€ TPUBOTY, HECIOKIH, 3aHenokoeHHs (“trouble; anxiety”), a B ONHUHI —
omiky (“guardianship”), menuunuit norsig (“medical treatment’);

B) npomudisi BUSBISETbCA K [, 10 CHOpsAMOBaHAa TMPOTH IHIIOL i,
nepemkomKatoyu ii. Tak, y i’ sTiil Tpy1i akClOHOMEHIB 13 CEpPEIHIM CTYIIEHEM MOoJTiceMil
Cy4YacHOI yKpaiHChKOI MOBH HasiBHI KOHTPACTHI CEMHU “‘8i0MO8NIEHH s 810 Hcummeeux onae”
1“6 Hayyi”, K1 BKa3ylOTh Ha MPOTHIIIO 1 00’ €THYIOTh JIEKCUYH1 3HAYEHHS IE€CTU3HAYHOT O
cioBa ackemusm. J1is “giomosnenns 6i0 scummesux 61a2” y BIITIOAHUIITBI 1 IK HACT1IOK
“YMEpTBIHHS IJIOTI” 4Yepe3 HaJ3BUYAHY CTPUMAHICTh IJIsl JOCATHEHHS MOpajIbHOL
JIOCKOHAJIOCTI, CIPSMOBaHA MPOTH 1HINOI JIIi — HAYKOBOIO OOIPYHTYBAaHHS MOJIOKEHb
ackemuszmy SiK peiriiHO-eTHYHOTO BUCHHS, 1, TIO CYTI, IEPEIIKOJIKAE 1H.

[IpoTumis ceM CrocTepiraeThCs B CEMaHTHUYHIN CTPYKTYp1 akciloHOMEHIB liberty 1
freedom, ne KOHTPaAcTyIOTh YKa3iBKM Ha (haMUIbSIPHICTh, O€31IEPEMOHHICTh B YCHOMY
MOBJIeHHI abo moBemiHii (“familiarity in oral speech or behaviour”) 1 mpaBo
KOPHCTYBAaTHUCS BCiMa MpHBLISIMH CIIUIBHOTH (“the right to enjoy all the privileges in a
community”). IlogiOHa TPOTUIIEKHO-30pIEHTOBAHA CIIPSIMOBAHICTh (DYHKIIIOHYBAaHHS CEM
Ma€e MicIlle 1 B JIGKCUYHIA CTPYKTypi aKCIOHOMEHIB fime 1 mercy. Ilepmmii iMEHHUK
YKUBAETHCS JIJISL TIEpesiadl SIK POAOBOTO akTy nosoriB (“childbirth”), Tak 1 cMepTi sIK
NPUNUHEHHS KUTTENINbHOCTI (“death™), a npyruii — JUisi ONUCY MUIIOCEPAHOIO
CTaBJICHHsI JI0 3JIOYMHISA, Bopora; cynepHuka (“an attitude towards an offender,
adversary, who is in one's power or care’) 1 BUTIQJIKY, 1110 3aCJIyTOBY€E Ha MOSKY, OCKITbKH
NEPEeNIKOIUB YOMYCh HEPUEMHOMY a00 MOJIETIINB cTpaxaaHHs (“‘an event to be grateful
for, because it prevents something unpleasant or provides relief from suffering”).

BucHoBku pgociimkenHs. OTxe, TPOBIBIIM aHai3 (YHKIIOHYBAaHHS CeM
YKpaTHCHKUX Ta aHTTHCHKUX aKCIOHOMEHIB y MEKaxX MaTPHIIb BIJIMOBITHO 10 BUAICHUX
TUITB 3B’S3KIB “‘6x000icenns’, “‘cxoodacennss” 1 “po3xoodaicenns’”, BIAMITAMO, IO BCi
npeAcTaBiieHl ixHi miaBumu (“exodowcenusn”: einepo-einonimiunuil (POJIO-BUIOBHIN)
38 ’5130K, nepemuH, CUHOHIMIUHUL 38 'A30K, 2PA0YAIbHULL 38 30K, NAPMUMUBHULL 38 30K,
“cxo0oicennsn”: hazosull 36°30K, MANCIHHIA, PEMIHICYEHMHUL 368 130K, MeMNOPAIbHULL
36’5130K,  JIOKANbHUL 36 ’30K, IHCMPYMEHMANbHULL 38 30K,  “‘PO3X00JHCEHHS”:
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AHMOHIMIYHULL 38 130K, HeCYMICHiCmb) JETaJbHO OXapaKTePU30BaHO IPHUKIIATaMU
CITIBBIJIHOIIIEHb aKCIOHOMEHIB JIOCTIIKYBaHUX aKCIOJOT1YHUX (PparMeHTIB JEKCUYHHUX
CUCTEM JIBOX MOB.

IlepcrniekTHBM NOJAJBIIMX PO3BIIOK y0ayaemMo B TOTJIMOJIEHOMY BUBYEHHI
I[IHHICHUX TMapaurM YKpaiHChKOTO, aHTJIHCHKOTO Ta (PpaHITy3bKOTO MOBHHUX COILIIYMIB,
JAOCTIKYI0UH 0araTro3HayHy Ta MOHOCEMIUHY CTPYKTYpPY aKCIOHOMEHIB.
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Summary

The purpose of the article is to highlight system-defined semantic relations between
Modern Ukrainian and English axionomens of different degrees of polysemy within
matrices. The object of the study is lexico-semantic groupings of words denoting
philosophical, world outlook, scientific, social, political, moral, religious, legal, aesthetic
values of distantly related languages. The subject of the study is structurally-defined
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organization of axionomens qualified as determined linguistic units taken from the
Ukrainian and English lexicographical sources. Semantic types of axionomen relations
based on identity, proximity and contrast of semes’ content make up the findings of our
research. The usage of three basic types of semantic connections (“entry”, “convergence”,
“divergence”) and their subtypes has been justified. The practical value of the research
lies in the use of its results for fundamental studies of all lexico-semantic sub-systems

denoting value paradigms in Ukrainian, English and French language societies.

YK 811.133.1°367

HEPIIII/IPI CTYIIIHb JUHAMIKHA CUHTAKCHUYHOI KOTI'E3II
Y CYHACHIN ®PAHIIY3bKIN MOBI (1a maTepiaJii Xy10KHbOI OIIOBi/1i)

Cranicnas O. B.
Kuiscvkuti nayionanvruti ynieepcumem imeni Tapaca Illesuenka

IlocranoBka HaykoBOi mnpodJjemu Ta ii 3HaveHHs. [IpeagMeroM Hamioi
3aI[1KaBJIEHOCTI CTaB CHMHTAKCUC CY4YacHOI (ppaHIy3bKOi MOBH, a caM€ — CHHTaKCHUYHI1
3B’SI3KM, CIOJIy4yBaHICTh €JEMEHTIB Yy MEKax BHCIIOBICHHS, Haadpa3oBOi €IHOCTI,
TeKcTy Tomlo. [lonpu 3Ha4YHI HaAmpaltoBaHHS Yy JaHid cdepi, MUTAHHS CUHTaAKCUYHOI
3B’SI3HOCTI (y HaIlld IHTEepOpeTamii — KOores3li) 3ajJUIIA€ThCS aKTYaJbHOI TEMOKO
OCIIIKEHHS JUTS JIIHTBICTIB.

AHaJi3 gocaixkenb wiei mpodaemu. IIutanHs CUMHTAKCHYHOI 3B’A3HOCTI Oynu
HEOJHOPA30BO y IIEHTPl yBaru SIK BITYU3HSHUX, TaK 1 3apyODKHMX CHUHTAKCHUCTIB
(O. Angpiescwkoi, O. C. AxmanoBoi, JI. I'. Beninoi, B. T'. I'aka, K. Jlomiuina, JI. 1. L,
O. Pedeporcbkoi, O. M. Pounska, H. O. Illurapescbkoi, Ch. Bally, F. Brunot,
J. Damourette, J. Dubois, A. Martinet, A. Sauvageot, A. Séchehaye, R.-L. Wagner Ta
OaratboX 1HIIMX). SIK MpaBWIIO, JOCTIAHUKUA y CBOIX PO3BIJKaX OPIEHTYBAIHUCH HA:
1) omuc dhopmu, 3aco01B MOBH (IJIaH BUPAKEHHS ), 2) CEMAaHTUYHE 3HAUYCHHS MOBJICHHS
(rutan 3MmicTy), 3) QyHKITIOHAJIBHE NIPU3HAYEHHS MOBU (KOMYHIKaTUBHMM 1jiaH) [2]. Ha
OCHOB1 IIbOTO y (hpaHIly3bKOMY MOBO3HABCTBI OKPECIWINCh UYUCICHHI HAMpPSIMKU Ta
M1IXO0M 0 BUBYEHHSI CUHTAKCUCY. BapTo Bkazatu, 1o OUTBIIICTG 13 HUX 30CEPEIUITIChH
Ha aHaJl131 CHHTAKCUYHO1 3B’ I3HOCTI CJI1B, CJIOBOCIIOJIYYE€Hb, OKPEMUX PEUEHb. Y HAILIOMY
JOCITIKEHH1 MU PO3TJISTHEMO 3aCO0M CUHTaKCUYHOI 3B’ I3HOCTI HE peYeHb MK CO0010, a
pEYCHb y MeXKaX BHUCIOBJICHHS, TEKCTy, TOOTO, KOJM BOHH MalOTh TEKCTOYTBOPIOIOUE
3HaueHHA. BiacHe y TekcToyTBOproroYid (hyHKIII CHHTaKCUYHA 3B S3HICTh HaOyBae
CTaTyCy KoTe3ii.

Mera i 3aB1aHHs cTaTTi. 32 32aKOHAMHU I1aJIEKTHKH, Kore3ist (SIK 1 OyAb-sKa 1HIIa
dbopma, sBHINE, TPOIEC) PO3BUBAETHCS, OHOBIIOETHCS, BUJO3MIHIOETHCS, MepeOyBae y
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